
Zmluva o združených službách dodávky zemného plynu
č. zBTs/TEc H/283 125212012

uzatvorená pod!'a ustanovenia $ 409 a nas!. obchodného zákonníka
v znení neskorších predpisov

(d'alej len ,,Zmluva")

medzi:

Článok I.
Zmluvné strany

1.1 Predávajúci:

obchodné meno:VEMEx ENERGo s.r.o.
so sídlom: Moyzesova 5, 81'ĺ 05 Bratislava,
Zastúpený : lng' Štefan Koman' generálny riaditel'na základe generálnej plnej moci zo dť-la
22.05.2012
ICO: gS 853 441
lC pre DPH: SK 2021762556
Banka: RBS
cĺslo účtu: 1 oo5559/835o
obchodná spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava l, oddiel
Sro, vloŽka číslo 28369/8

(d'alej len,,Predávajúci")

a

'|-.2 Kupujúci:

obchodné meno: Letisko M.R. Štefánĺka - Airport Bratislava, a.s. (BTS)
so sídlom: Letisko M.R. Štefanika, 823 11 Bratislava ll
zastúpený: lng. Maroš Jančula, predseda predstavenstva

- lng' Jaroslav Mach, člen predstavenstva
ICO: 35 884 916
lČ pre DPH: SK202'ĺ8'12683
Banka:VÚB, a.s.
Číslo účtu : 18245737 54to2oo
obchodná spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava l, oddiel
Sa, vloŽka č,íslo 3327 lB

(d'alej len,,Kupujúci")

(',PredávajÚcĺ'' a ,,Kupujúci'' spoločne d'alej len ,,zmIuvné strany,,)

,/K
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2.1

2.2

2.3

3.1

3.2

článok ll.
Predmet zmluvy

Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodať Kupujúcemu dohodnuté mnoŽstvo zemného
plynu podl'a čl. lll. tejto zmluvy do dohodnutého miesta odovzdania podl'a čl. lV. tejto zmluvy,
zabezpečit jeho prepravu a distribúciu, štruktÚrovanie dodávok (uskladnenie) a prevziať
zodpovednosť za bilančné odchýlky pri preprave zemného plynu.

Kupujúci sa zaväzuje zemný plyn a sluŽby podl'a článku ll. ods. 2.1 v mieste odovzdania
odobrat' a zaplatit'predávajúcemu kÚpnu cenu dohodnutú v čl. Vl. tejto zmluvy.

Dodávka a odber plynu vrátane sluŽieb podl'a článku ll. ods. 2.1 a2.2 sa uskutoční vsúlade
s podmienkami stanovenými touto zmluvou, Všeobecnými obchodnými podmienkami
predávajúceho (Príloha č.1 )tejto zmluvy, platnými právnymi predpismi, platnou energetickou
legislatĺvou, podmienkami zmluvy o pripojení k distribučnej sústave, Poriadkom
prevádzkovatel'a prepravnej siete (PPS) a Poriadkom prevádzkovatel'a distribučnej siete
(PDS).

Glánok lll.
Dodávka zemného plynu - množstvo, kvalita

Dodávka zemného plynu podl'a tejto zmluvy je dohodnutá v nasledovnom rozsahu

Úaaje
Číslo odberného miesta

sKsPPDls000130010í 75

ACQ 15 000 MWh

DCQ."" 18 000 m3

AcQ = Zmluvné mnoŽstvo zemného plynu v MWh/rok.

DcQ'"'= Denné maximálne zmluvné mnoŽstvo zemného plynu v m'/deň.

Minimálne ročné mnoŽstvo:

AMQ = 0,80. ACQ - D

Kde:

D= sumár všetkých objemov plynu, ktoré Predávaj(rci zakéhokol'vek dôvodu nedodal,
a všetkých objemov plynu, ktoré Kupujúci neodobral z titulu Vyššej moci a z titulu vopred
odsúhlasených prác opravy a (ldrŻby v príslušnom roku dodávky.

Kupujúci mÔŽe ročné kontrahované mnoŽstvo ACQ prekročiť bez obmedzenia. V prípade
prekročenia o menej ako 20%o nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto zmluve a prekročenie

ACQ nemá vplyv na dohodnutÚ jednotkovú cenu.

/í
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3.3

3.4

3.5

3.6

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

V prípade, Že KupujÚci prekročí ročné kontrahované mnoŽstvo ACQ o viac ako 20%, toto

mnoŽstvo bude ocenené cenou 28'69 EUR/MWh. K tejto cene bude pripočítaná cena za
distribúciu, spotrebná daň a daň z pridanej hodnoty.

Vlastnícke právo k zemnému plynu prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho v mieste
dodania plynu, a to prevzatím plynu KupujÚcim' Prechodom vlastníckeho práva prechádza na

KupujÚceho aj nebezpečenstvo škody'

Predávajúci splní svoju povinnosť dodat' zemný plyn, ak ho poskytol Kupujúcemu v mieste
plnenia, v dohodnutom mnoŽstve a pri dodrŽanÍ kvality.

Zemný plyn v mieste odovzdania/prevzatia plynu zodpovedá kvalitatívnej špecifikácii uvedenej
v platných Technických podmienkach prevádzkovatel'a distribučnej siete.

Článok lV.
čas, miesto plnenia a meranie

Predávajúci sa zaväzuje dodať zemný plyn a sluŽby podl'a článku ll. tejto zmluvy v období
01.01.2013 do 31.12.20'13, nie však skÔr ako PDS pridelí Predávajúcemu distribučnú kapacitu
pre príslušné odberné miesta Zmluvy.

Dodávka zemného plynu sa uskutoční do odberného miesta Kupujúceho (d'alej oM)' ktorým je
meracie zariadenie prevádzkovatel'a distribučnej siete.

Špecifikácia oM je v Prílohe č.2 tejto zmluvy. Meracĺm miestom je meracie zariadenie
prevádzkovatel'a distribučnej siete, ktorý zodpovedá za jeho prevádzku a metrologické
zabezpečenie. Kupujúci uzatvorením tejto zmluvy splnomocňuje Predávajúceho k rokovaniu
a uzatvoreniu zmluvy o distribúciís prevádzkovatel'om distribučnej siete.

Na odbernom mieste Kupujúceho je inštalovaný dial'kový prenos, ktorý umożňuje transfer
nameraných údajov prepočítanej spotreby na server distribučnej spoločnosti SPP-distribúcia'
ktorá prevádzkuje globálny aplikačný server GMS. V tejto aplikácií si mÔŽe zákazník na
dennej báze kontrolovať spotrebu vŽdy po skončenĺ plynárenského dňa. Tieto dáta sú
následne pouŽité ako fakturačné údaje.

Zmluva o pripojení oM je uzatvorená medzi Kupujúcim a prevádzkovatel'om distribučnej siete'
Úoaje z uvedenej zmluvy o pripojení, ktoré sú potrebné pre plnenie tejto zmluvy, odovzdá
kupujúci Predávajúcemu.

Zemný plyn, dodávaný podl'a tejto zmluvy je určený na spotrebu v Slovenskej republike.

SpÔsob a rozsah zist'ovania špecifikácie a mnoŽstva V meracom zariadení v odbernom mieste
bude prebiehať najmä v súlade s Poriadkom prevádzkovatel'a prepravnej siete, Poriadkom
prevádzkovatel'a distribučnej siete a na základe medzinárodných noriem.

Dodané a odobraté mnoŽstvo plynu sa vyhodnocuje ako mnoŽstvo energie vyjadrené
v energetických jednotkách. Jednotkou merania dodaného zemného plynu podl'a tejto Zmluvy
je kubický meter (m") zemného plynu. MnoŽstvo dodanej energie v kWh sa vypočíta ako sÚčin
určeného spalného tepla a normovaného objemu dodaného zemného plynu podl'a platnej
metodiky v Slovenskej republike.

Pre určenie výšky mnoŽstva ročného, mesačného a denného odberu zemného plynu sa pre
účely tejto zmluvy pouŽijú údaje poskýnuté Prevádzkovatel'om distribučnej siete v rámci
procesu merania a spracovania nameraných hodnÔt a ich odovzdávania prevádzkovatel'ovi
prepravnej siete.

4.6

4.7

4.8

4.9
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4.10

4.11

4.12

4.14

5.1

5.2

kde

PAQ
AE

Kde:
ACQ
0,80
D

vá plynu alebo nedodrŽanie minimálneho odovzdávacieho tlaku,tavu núdze, vyhláseného v sÚlade so všeobecne platnými záväznýmii' sa nepovaŽujú za nedodávku či nesplnenie povinnôstí zo strany

Ak Pre
a prípa ?,t':ľJ:}'Jľ,:x"-:JJłľffi[JJi:x lÍĺĹ:škody, mnoźstva plynu vrátane s tým spojenéhoušlého żovanáza poástatné porušenie zmluvy.

Neodobraté mnoŽstvá plynu, vyplývajÚceho zo stavu núdze, vyhláseného v súlade sovšeobecne platnými z-áväznými právnymi predpismi, sa nepovaŽujú za neodber či nesplneniepovinností zo strany KupujÚceho

4'13 KupujÚci svoju povinnost' odobrat' zemný p|yn
odovzdania/prevzatia plynu odobral dohodnute roene m
hodnotami v tejto zmluve.

splnil, ak cez Íyzické miesto
noŽstvo v súlade s jeho dohodnutými

Vpriebehu dodávok j9 Kuoy1úc1povinný odobrať a v prĺpade neodberu uhradit'aj neodobratéminimálne ročné mnoŽstvo (PAQ) zemného plynu vypäeitané nasledovne:

Penalĺzovaný neodber energie sa vypočíta nasledovne:

PAQ =AMQ.AE

= penalizovaný neodber energie v MWh
= skutočne odobrané mnoŽstvo energie v MWh

AMQ=0,80 x ACe-D

celkové zmluvné ročné mnoŽstvo v MWh
koeficient odberovej povinnosti
mnoŽstvo plynu, ktoré PredávajÚci nedodal alebo KupujÚci
neodobral za okolností vylučujÚcich zodpovednost' v MWh

Č!ánok V.
Postup pri dodávkach zemného plynu

Pre zabezpečenie dodávok zemného plynu na základe tejto Zmluvy, predkladá KupujÚci
Predávajúcemu prognÓzy odberov a nominácie dodávok v rámci mnoŽstva plynu,
dohodnutého v článku lll. tejto Zmluvy. SpÔsob predkladania prognóz a nomináciĺ je
predmetom ,,Dispečerského postupu", ktorý tvorí Prílohu č' 3 tejto Zmluvy'

PredávajÚci mÔŽe odmietnut' poŽiadavku KupujÚceho na dennÚ dodávku, prevyŠujúcu
DCQ."*.
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5.3 Udaje doručené Kupujticim sú pre PredávajÚceho záväzné ako podklad pre objednávanie
zemného plynu. Kupujúci sa zaväzuje poskytovat' čo najpresnejšie podklady. PredávajÚci
bude objednávky na jednotlivé dni vyhodnocovať, nebude však vzniknuté odchýlky
spoplatňovat' s výnimkou prenesenia penálov za prekročenie DCQ ."*' kedy penále budú
stanovené podl'a pravidiel platného Rozhodnutia Úradu pre reguláciu sieťových odvetvÍ
Slovenskej republiky platných v dobe prekročenia, a ak penále bude zo strany prepravcu
alebo distributéra od PredávajÚceho uplatnené a vymáhané.

5.4 Predávajúci neodkladne oznámi Kupujúcemu akékolVek informácie, ktoré sa týkajú zámeru
prerušiť a/alebo obmedzit' dodávku zemného plynu, získané od prevádzkovatel'a distribučnej
siete a/alebo prepravnej siete.

5.5 KupujÚci neodkladne oznámi Predávajúcemu zámer prerušiť, a/alebo obmedziť odber
zemného plynu, spÔsobený okolnosťami, vylučujÚcimi zodpovednost'. V prípade opravy
a rekonštrukcie odberného plynárenského zariadenia Kupujúci tieto skutočnosti oznámi
PredávajÚcemu neodkladne, najneskÔr však 15 dní vopred.

Čtánok Vl.
Kúpna cena

6.1 Zmluvná cena zemného plynu (komodity) bude stanovená v súlade s výpočtom uvedeným
v Prĺlohe č'2., ktorá je neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy.

6.2 K zmluvnej cene komodity kalkulovanej podľa bodu 6.1 tohto článku sa pripočíta platba za
prepravu, distribúciu a štruktúrovanie (uskladnenie) podl'a prepočtu uvedeného v Prílohe č.2,
ktorá je neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy.

6.3 Ceny za prepravu a distribúciu sú regulované a sÚ stanovené na prĺslušné obdobie
v Cenových rozhodnutiach Úradu pre reguláciu sieťových odvetví. Periodicky sú zverejňované
na wwvv.urso.gov.sk.

6.4 Cena za štruktúrovanie (uskladnenie) plynu bude stanovená v súlade s výpočtom, uvedeným
v Prílohe č.2.

6.5 K zmluvnej cene za zemný plyn (komoditu) podl'a článku 6.1 sa pripočíta spotrebná daň
v súlade so zákonom 60912007 Z' z., ak Kupujúci nepreukáŽe Predávajúcemu, Že je drŽitel'om
povolenia o nadobúdanízemného plynu bez spotrebnej dane.

6.6 V prípade zvýšenia nákladov PredávajÚceho o dane, clá, poplatky, prípadne iné platby
v súlade s platnými právnymi predpismi Účinnými po uzatvorení tejto zmluvy, PredávajÚci má
právo primerane upraviť zmluvnú cenu.

K zmluvnej cene podl'a predchádzajÚcich odsekov tohto článku sa pripočíta sadzba dane
z pridanej hodnoty, platnej v Slovenskej republike v deň zdanitel'ného plnenia.

6.8 Pri výpočte zmluvných cien zemného plynu dodávaného podl'a tejto zmluvy sa kaŽdý
aritmetický úkon vykonáva so zaokrÚhl'ovaním na šiestom mieste za desatinnou čiarkou.
Zaokrúhl'ovanie sa vykonáva vynechaním číslice na siedmom mieste po desatinnej čiarke
v prípade, Že vypúšťaná číslica patrí do radu celých čísel od 0 do 4 vrátane, alebo pridaním
jednotky k zaokrúhl'ovanému číslu, ak číslica na siedmom mieste po desatinnej čiarke patrído
radu celých čísel od 5 do 9 vrátane.

6.7

r t1
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ctánok Vll.
PIatobné podmienky

7.1 Platby za dodávku zemného plynu a sluŽby v rámci zdruŽených sluŽieb budú realizované na
základe jednej faktÚry, s prehl'adným rozdelením fakturovaných poloŽiek a daní v sÚlade
s platnou legislatívou.

7.2 Zálohové faktÚry vo výške 50% predpokladaného mesačného odberu budú splatné vŽdy do
15. kalendárneho dňa mesiaca dodávky.

7.3 Predávajúci je oprávnený vystavit' vyúčtovaciu faktÚru za predchádzajúci mesiac a doručiť ju
kupujÚcemu do 10. kalendárneho dňa po skončení kalendárneho mesiaca.

7.4 Podkladom faktÚry pre fakturáciu celkového mnoŽstva odobratého plynu bude namerané
mnoŽstvo plynu v oM, resp. jednotlivých oM predloŽené dodávatel'ovi zo strany PDS,
v prÍpade iného spÔsobu určenia odberu budú zmluvné strany postupovať v zmysle
všeobecne záväzných právnych predpisov.

7.5 Vyúčtovanie skutočného odberu za mesiac dodávky plynu bude zaplatené do 30 dní odo dňa
doručenia faktúry'

7.6 Rozhodujúcim dátumom pre splnenie platobných povinností Kupujúceho uvedených v tejto
zmluve je dátum pripísania peňaŽných prostriedkov na Účet Predávajúceho'

7.7 Faktúra - daňový doklad - musí obsahovat' náleŽitosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných
právnych predpisov na Území SR.
V prípade, Že faktÚra nebude úplná' Kupujúci má právo faktúru vrátiť na prepracovanie.
Vrátením faktÚry prestáva plynÚť lehota splatnosti faktúry. Nová lehota splatnosti zač,ína
plynúť dňom doručenia opravenej faktúry od PredávajÚceho.

7.8 Pri realizácii platby je Kupujúci povinný identifikovať platbu v súlade s vystavenou faktúrou,
tak, Že uvedie do variabilného symbolu (VS) na prevodnom príkaze číslo faktúry vystavenej
predávajÚcim, v opačnom prípade sa dostáva do omeškania s úhradou príslušnej splátky aŽ
do času identifikácie platby'

7.9 Ak deň splatnosti fakturovanej sumy pripadne na sobotu, nedel'u alebo sviatok, dňom
splatnosti je nasledujúci pracovný deň.

Článok Vlll.
Sankcie

8.'ĺ Ak PredávajÚci nedodá dohodnuté mnoŽstvo zemného plynu, alebo nedodá p|yn
v poŽadovanej kvalite podl'a podmienok tejto Zmluvy úplne alebo čiastočne, Kupujúci má
právo Žiadať od PredávajÚceho náhradu škody a preukázatel'ných nákladov. Toto ustanovenie
neplatí, ak nedodanie zemného plynu bolo následkom okolnostÍ, vylučujúcich zodpovednost'
a/alebo bolo zavinené Kupujúcim. Za zavinenie Kupujúcim sa tieŽ povaŽuje oneskorenie
platieb o viac ako 10 pracovných dní. KupujÚci nemá nárok na náhradu škody
a preukázatel'ných nákladov v tieŽ v prípade, ked' právo obmedzenia alebo prerušenia
dodávok plynu vyplýva z Poriadku prevádzkovatel'a distribučnej siete, alebo ked' je náhrada
škody Poriadkom prevádzkovatel'a distribučnej siete vylúčená'

8.2 Výška náhrady škody a preukázatel'ných nákladov KupujÚceho bude vypočítaná na základe
nedodaného mnoŽstva zemného plynu, alebo nedodaného mnoŽstva v stanovenej kvalite.

fft
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8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

9.1

9.2

9.3

V prípade uplatnenia 
. 
náhrady škody má Kupuj-Úci právo tÚto škodu započítat, s platbou

ÍJ5:'#""'T:tr"3;ľ;ľ.fiľľľr:lýnu v najbliźšom'fakturačnom období, násllJu;ĺóom po

V prípade nedodrŽanĺa termínu splatnosti. je Kupujúci povinný uhradiť Predávajúcemu Úrokz omeškania vo výŠke o,o3% zdlž.nejčiastky .r_{łai'aZřäÄäsr.ni".

Hi:5rfi[:;łil3Jj:Jli:o '" 30 dní odo dňa dátumu odoslania Žiadosti na jeho Úhradu

Nedodanie dohodnutého mnoŽstva plynu, alebo nedodanie plynu v dohodnutej kvalĺte sapovaŽuje za podstatné porušenie tejto źmluvy.

Nfl''*ii |;j.'""n 
je KupujÚci povinný odobrat' a uhradit" alebo uhradit, tieto minimálne

Minimálne 80% ročného kontrahovaného mnoŽstva plynu ACQ podl,a článku lll. bod 3.1 tejtoZmluvy znížené o mnoŽstvo plynu, łiore p'"JJu";ĺäŕ;fi; /alebo 
Kupujúci neodobral zaokolností vylučujÚcich zodpovednośľ u Hłwr''

Za mnoŽstvo plynu, k-toré Kup.ujÚcj bol povinný podl'a tejto Zmluvy odobrat, a neodobral, jeKupujúci povinný zaplatĺt'ľredavajĺceńížmluunĺ pokutu vo výške 28,69 EUR/MWh.

Clánok lX.
Reklamácie

ebo chybu pri vyÚčtovaní platieb podl'a tejtom, vadou meracieho zariadenia, pouŽitím
majú strany nárok na vzájomné

dostatkov, odovzdá druhej strane

Reklamácia z formálneho hl'adiska bude zodpovedat' Všeobecným obchodným podmienkamVEMEX ENERGO s.r.o..

Uplatnená reklamácia nemá odkladný Účinok na splatnost' vyÚčtovania' Predávajúci aleboKupujÚci reklamáciu preskÚma vlehoie 15 dnÍ odo dňa.ie1 oĹorzania. Avýsledok písomneoznámi druhej strane' Ak bola reklamácia opodstatnen á, vzájomné vyrovnanie sa uskutočnído kalendárnych 30 dní od jej doručenia.

Článok X.
Vyššia moc

10.1 okolnosti a Účĺnky vyvolané vyšŠou mocou sú obmedzené ĺba na dobu, pokial, trvá prekáŽka _okolnosti vylučujúce zodpovednost'počas tejto doby nie sÚ zmluvné strany povinné plnit,povinností podl'a tejto Zmluvy' Ak samotná okolńost' (úcinky vyvolané vyŠšou mocou)spÔsobia skutočnost', ktorá je predmetom plnenĺa podl'a tejto Zmluvy a tieto nastaliu KupujÚceho' Predávajúci sa zaväzuje postupovat' v súlade s touto Zmluvou, pokial,nenastala okolnosť (Účĺnky vyvolané vyššou mocou), ktorá zapríčiní poŠkodenĺe alebo

7

Zmluva o združených službách dodávky zemného plynu Strana 7 z L1



ĺ11

zničenie zariadení PredávajÚceho, ktoré pouŽíva pre výkon predmetu Zmluvy alebo vyššia
moc bráni predávajúcemu v plneníjeho povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy.

10.2 Za okolnosti vylučujÚce zodpovednosť zmluvných strán sa v zmysle tejto Zmluvy povaŽujú
prekáŽky, ktoré nastali nezávisle od vÔle povinnej zmluvnej strany (napr. prírodné vplyvy,
záplavy, zemetrasenia, zosúvanie pôdy, vojna alebo situácie podobné vojne, poŽiar, explÓzie,
teroristické útoky a iné) a bránia v splnení jej povinností, ak nemoŽno rozumne predpokladat',
Že by povinná strana túto prekáŽku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a d'alej, Že by
v čase vzniku záväzku túto prekáŽku predvídala.

10.3 Za vyššiu moc sa nepovaŽujú okolnosti, ktoré vznikli včase, kedy zmluvná strana uŽ bola
v omeškanís plnením svojich záväzkov, alebo ktoré vznikli z titulu jej hospodárskej situácie'

10.4 Zmluvná strana dotknutá okolnosťami vylučujúcimijej zodpovednost' bez zbýočného odkladu
písomne oznámi druhej zmluvnej strane detailne všetky podrobnosti vyššej moci spolu
s odhadovaným rozsahom a dobou trvania nemoŽnosti plnit' si svoje záväzky spolu
s prehlásenÍm o vykonaných opatreniach nevyhnutne potrebných na zmiernenie alebo
odstránenĺe účĺnkov a následkov vyvolaných vyššou mocou.

'ĺ0.5 V prípade, Že okolnosti vyššej moci alebo ich následok trvajú dlhšie alebo sa predpokladá, Že
mÔŽu trvať dlhšĺe ako 3 (tri) mesiace, zmluvné strany vstÚpia do rokovania s ciel'om dosiahnut'
pre obe zmluvné strany prijatel'né riešenie.

10.6 V prípade, Že okolnosti vyššej moci alebo ich následok trvajú dlhšie ako 6 (šest') mesiacov,
má kaŽdá zmluvná strana právo od Zmluvy odstÚpit'.

Clánok Xl.
odovzdávanie informácií

11.1 Táto zmluva, anĺ jej čast' nesmie bý' poskytnutá tretím osobám bez predchádzajúceho
písomného sÚhlasu druhej strany.

11.2 Predávajúci a Kupujúci sa zaväzuj,j zachovávat' mlčanlivost' o všetkých skutočnostiach, ktoré
sú predmetom obchodného tajomstva druhej zmluvnej strany a tieŽ o ostatných, nie verejne
známych skutočnostiach, ktoré sa dozvedeli v sÚvislosti s uzatváraním alebo plnením tejto
Zmluvy. Táto povinnost' mlčanlivosti platí aj po skončení zmluvného vzťahu, avšak najviac
jeden rok.

PredávajÚci a Kupujúci sa zaväzuju prijať vnútorné opatrenia k ochrane dôverných informácií,
poučit' svojich zamestnancov a členov orgánov o povinnosti zachovávat' mlčanlivost' podl'a
Zmluvy a toto dodrŽiavanie riadne kontrolovať'

11'4 Všetky informácie, súvisiace s plnením tejto Zmluvy budú odovzdávané nasledujúcim
oprávneným osobám:

osobv oprávnené rokovat' vo veciach zmluvných:

Za Predávajúceho

1 1.3

lng. I

tel: +

fax: '

mob
e-mŹ sk
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Za Predáuď1Úceho:

11'5 Všetky oznámenia, ktoré majú byť predložené budÚ písomne a budÚ doručované poštou alebo
potvrdeným doručením na adresu druhejzmluvnejstrany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy'

článok Xlt.
Záveĺeéné ustanovenia

Zmluvné strany sa budú riadiť právnymi predpismi Slovenskej republiky.

Ak nie je v Zmluve uvedené inak, platia pre tento zmluvný vzťah ustanovenia obchodného
zákonníka v platnom znenĺ.

Ak by ktorákoľvek strana prestala existovať' práva a povinnosti tejto strany podl'a tejto Zmluvy
prechádzajú na právnych nástupcov.

12.4 AkékolVek práva a porĺĺnnosti kaŽdej zo zmluvných strán majúoe základ v tejto Zmluve rnôŽu

byť sčasti alebo Úplne postripené tretej osobe alebo prevzaté treťou osobou len
s predchádzajÚcim písomným sÚhlasom druhej zmluvnej strany.

12.5 Pred splnením predmetu Zmluvy mÔŽe by{ Zmluva ukončená len na základe dohody
zmluvných strán, resp. odstlipením nĺektorej zo zmluvných strán od Zmluvy.

12.6 Każdá zo zmluvných strán bude oprávnená odstÚpiť od tejto Zmluvy, len ak druhá zmluvná
strana nesplní svoju povinnosť vyplývajÚeu pre ňu z tejto Zmluvy ani v lehote 30 dní odo dňa,
v ktorom po márnom uplynutĺ lehoty na dohodnuté plnenie bola druhou zmluvnou stranou
k tomuto písomne vyzvaná' Pre odstÚpenie od Zmĺuvy a práva a povinnosti zmluvných strán
s tým súvisiace sa pouŽijú ustanovenia $344 aŻ.351 obchodného zákonníka.

12.7 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31'12.2013.

(\1
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12.8 Akékol'vek Zmeny, Úpravy alebo dodatky k tejto Zmluve sÚ Účinné len v písomnej forme,
formou očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenýmizástupcami oboch zmluvných strán.

12.9 Zmluvné strany sa ďalej dohodli na týchto ustanoveniach odliŠných od VoP:

12.9.1 Ustanovenie článku 9 ods.9.12. VoP sa vcelom rozsahu zruŠuje anahrádza sa no{lm znením
takto:

,,9.12. Zmluvné strany sa zaväzuju prijať všetky potrebné opatrenia pre konkrétne riešenie
akýchkol'vek sporov, ktoré mÔŽu vznĺknút'z plnenia zmluvy alebo v sÚvislosti s ňou. Rozpory
vznĺknuté z neplnenia dohodnutých podmienok budú riešené pokusom o zmier zástupcami
oboch zmluvných strán. Ak nedÔjde k zmieru a odberatel' plynu nesúhlasí s výsledkom
reklamácie, bude predmetný spor predloŽený na rozhodnutie URSo v zmysle zákona č,.

25012012 Z. z. o regulácii vsiet'ových odvetviach; moŽnosť obrátit'sa na súd tým nie je
dotknutá. Ustanovenia týchto VoP' týkajúce sa ukončenia a zániku zmluvy, týmto nie sú
dotknuté."

12.9 Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) origináloch' z ktorých odberatel' obdrŽí 2 (dve)
vyhotovenia a Dodávatel' 1 (jedno) vyhotovenie.

12.10 Neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy tvoria nasledujúce prílohy:

1. Všeobecné obchodné podmienky pre dodávku plynu VEMEX ENERGo s'r.o

2. Špecifikácia oM a cena.

3. Dispečerský postup.

4. Regulačné podmienky pre riešenie stavov núdze.

12.11 Počas trvania tejto Zmluvy a po jej ukončení zmluvné strany nesmú poskýnút' Žiadnej tretej
strane Žiadne informácie o obsahu tejto Zmluvy s výnimkou prípadu, ak to vyŽadujú
všeobecne záväzné právne predpisy. Zmluvné strany sú oprávnené d'alej informovať
o obsahu tejto Zmluvy svojich profesionálnych poradcov, s ktorými danú problematiku
konzultujÚ, a ktorých si vybrali za účelom vyriešenia akéhokol'vek právneho sporu, a ktorí sú
v sÚvislosti so zverejnením týchto informácii informovanĺ o dÔvernom charaktere zverejnených
informácii. Na zabránenie pochybností sú zmluvné strany oprávnené zverejniť túto Zmluvu
svojim akcionárom, spoločníkom a poradcom akcionárov, spoločnĺkov.

12.12 Ak je alebo v budúcnosti sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné alebo neÚčinné,
nedotýka sa to ostatných ustanovenÍ tejto Zmluvy, ktoré zostávajÚ platné a Účinné. Zmluvné
strany sa v tomto prípade zaväzu1ú dohodou nahradiť ustanovenie neplatné/neúčinné novým
ustanovením platným/účinným' ktoré najlepšie zodpovedá pÔvodne zamýšl'anému účelu
ustanovenia neplatného/neúčinného. Do tej doby platí zodpovedajúca právna Úprava platných
slovenských právnych predpisov.

12.13 obe zmluvné strany zhodne prehlasujú, Že porozumelijednotlivým ustanoveniam tejto Zmluvy
a Zmluva vyjadruje ich slobodnÚ a váŽnu vÔl'u na znak čoho ju obe zmluvné strany podpisujú.

r 3
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12.14 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účĺnnosť
dňom 1,1.2013, t. J, pnľým dňom dodávky zemného plynu zo strany Predávajúęeho do oM
Kupujúceho'

V Bratislave, dňa 6.12.2012

predseda predstavenstva a výkonný riaditel'

Bratislava, a.s. (BTS) VEMEX ENERGO s.r.o.

VEMEX ENĘRGO s.ľ.o.
Moyzeswa 5, 811 05 Bmtislaya

I@: 35 853.ł41
. {1-
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1

Všeobecné obchodné podmienky pre
dodávky plynu

Všeobecné ustanovenia

1 8. Dodávatel' nemá povinnost' dodávať plyn

v prípade ukoněenia distribÚcie plynu do
dotknutého odberného miesta zo strany PDS
vykonaného v súlade s Prevádzkorným poriadkom

PDS' ako aj poěas obmedzenia alebo
preruŠenia distribúcie plynu zo strany PDs
v rozsahu, na ktoý sa obmedzenie alebo
preruŠenie distribúcie váahuje. Po odstránení
prĺčin obmedzenia alebo preruŠenia distribúcie
plynu dodávatel' bezodkladne umożní
odberatel'ovi odoberat' plyn v príslušnom odbernom
mieste

1.10 obchodnou jednotkou je dodané mnożstvo
energie v plyne' ktoré predstavuje mnoŽstvo plynu

zodpovedajúce 1 kWh tepelnej energie uvol'nenej
jeho dokonalým spálením a ich násobkoch.

2. Povinnosti a práva Dodávatelä

2.1 Dodávatel' je povinný dodat' odberatel'ovi p|yn'

opakovanou formou dodania, v dohodnutom
mnoŽstve, ěase a kvalite do odberného miesta
odberatel'a, pokial' tomu nebránia okolnosti
vyvolané PDS, vyŠšej moci alebo iné okolnosti,
nezávislé na vÔli Dodávatel'a' Dodávatel'
nezodpovedá za škodu, ani za uŠlý zisk pri

prerušení dodávky a distribÚcie plynu alebo
znÍżenim jej kvality z dÔvodov na strane
prevádzkovatel'a PDS, PPS a poruchy na odbernom
plynovom zariadení odberatel'a.

2.2 Dodávatel' sa zaväzuje prevziat' za odberatel'a
zodpovednost'za odchýlku za odberné miesto' Táto
povinnost' Dodávatel'a ho nezaväzuje v prípade, że
odberatel' bude počas trvania Zmluvy účastnĺkom
vzt'ahu s iným dodávatel'om' dodávajúcim plyn do
odberného miesta odberatel'a.

Príloha č.]-

2.3' Dodávatel' sa zaväzuje zabezpečit' pre

odberatel'a distribúciu plynu a ostatné distribučné
sluŽby od PDS.

2.4. Dodávatel' má právo na Úhrady ceny za
zdruŽenÚ dodávku plynu podl'a Zmluvy a ýchto
VOP.

3. Povinnosti a práva odberatel'a

3.1. odberatel' sa zaväzuje pripojit', zriadit'
a udżiavat' svoje odberné plynové zariadenie v
stave, ktoý zodpovedá prĺsluŠným technickým
normám a platným právnym predpisom. odberatel'
sa taktieŻ zaväzuje umoŽnit' pre PDS prístup
k týmto zariadeniam a prĺpadnÚ uýmenu

1 1 VŠeobecné obchodné podmienky (d'alej ''VoP")

sl<2o21762556, zapĺsanou v obchodnom registri
okresného súdu Bratislava l, oddiel. Sro, vloŽka

ěíslo 28369/8, ako Dodávatel'om na strane jednej

azákaznikom, ako odberatel'om zemného plynu, na

strane druhej.

1 '2 Dodávatel' je drŽitel'om povolenia číslo 2005P
0040 na predmet podnikania v plynárenstve -
dodávka plynu.

1.3 VoP sÚ k dispozícii na poŽiadanie v sídle
Dodávatel'a alebo je możné si ich stiahnut'
na internetovej stránke: Www.Vemexenergo.sk

1.4. VoP sÚ vypracované v súlade s ustanovením

s 273 obchodného zákonníka v platnom znení
a v sÚlade s energetickou legislatívou: najmä
v sÚlade so zákonom i' 25112012 Z z o energetike
v platnom znení (d'alej ,,Zákon o energetike"),
v sÚlade so zákonom i,. 25012012 Z.z. o regulác|i
v sieťorných odvetviach v platnom znení (d'alej

,,Zákon o regulácii"), v súlade s nariadenĺm vlády

právnych predpisov.

1.5. Právne váahy medzi Dodávatel'om
a odberatel'om konkrétne neupravené v Zmluve
alebo Vo VoP sa riadia najmä obchodným
zákonnĺkom'energetickou legislatívou a d'alŠou
platnou legislatívou Slovenskej republiky.

1 6 VoP sú neoddelitel'nou súčast'ou Zmluvy
o zdrużenej dodávke plynu (ďalej ,,Zmluva')'

1'7. UzaVorením Zmluvy odberatel' súhlasí s ým'
aby Dodávatel' uzatvoril s príslušným
Prěvádzkovatel'om prepravnej sústavy (d'alej,,PPS" )

a distribuÖnej sÚstavy (d'alej ''PDS") zmluvy
o preprave a distribÚcii plynu do odberného miesta
odberatel'a, zahŕňajúce prepravu a distribúciu plynu

v prípade potreby zmluvu na uskladnenie zemného
plynu dodávaného do odberného miesta.
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3.2. odberatel' je povinný riadit' sa platnými
pravidlami distribučnej sÚstavy a PDS.

3.3 odberatel' má právo uzavriet's Dodávatel'om
Zmluvu.

3'4 Ak ide o novopripájané oM alebo sa
mení rnj'ška predpokladaného odberu plynu v oM
oproti predchádzajÚcemu obdobiu, odberatel' je
povinný pĺsomne o to poŽiadať Dodávatel'a
najmenej 45 dní pred zaěatÍm odberu plynu na
oM, resp. pred pożadovanou zmenou.

3 5. Uzavretiu Zmluvy s nouým odberatel'om bráni,
ak na existujúcom oM má Dodávatel' v danom
Čase uż uzatvorenú platnú Zmluvu' ak sa
pÔvodný odberatel' v zmysle uż uzatvorenej
Zmluvy, novy odberatel' a Dodávatel' plynu
nedohodli inak lde napr. o prípady prenájmu
nehnutel'ností a situácie, kedy je konco{m
odberatelbm nájomca a prichádza k zmene
koncového odberatel'a na vlastníka nehnutel'nosti,
resp. naopak.

3.6. odberatel' sa zaväzuje odoberat' plyn v sÚlade
so Zmluvou a technickými podmienkami pripojenia
PDS a za dodávaný plyn zaplatit'cenu podl'a článku
5 ýchto VoP

3.7. odberatel' sa zaväzuje neprekročit' dohodnutú
rezervovanÚ kapacitu a dodżiavat' podmienky
stanovené vZmluve o pripojenĺ. V prípade
prekročenia dohodnutej rezervovanej kapaciý
uhradíodberatel' Dodávatel'ovi poplatky spojené
s prekročením v súlade s platnou legislatívou.

3 8. odberatel' sa zaväzuje z dÔvodu prenesenia
zodpovednosti za odchýlku na Dodávatel'a podl'a
prísluŠných právnych predpisov, nemat' poěas doby
Úěinnosti Zmluvy zmluvný vztah s iným
Dodávatel'om NedodrŽanie tohto záväzku zo strany
odberatel'a je povaŽované za podstatné poruŠenie
zmluvných podmienok. odberatel' v tomto prípade
zodpovedá za vzniknuté Škody na strane
Dodávatel'a. Takéto hrubé poruŠenie odberatel'a
mÔŽe byt' dÔvodom odstúpenia od Zmluvy zo strany
Dodávatel'a spojené so sankciami voči odberatel'ovi.

3.9. odberatel' je povinný bez zbytočného odkladu
informovať Dodávatel'a najmä o podstatnej zmene
v odbere plynu, vzniku havárie, odstávky, zmeny
technologických postupov' uýpadkov vo {robe,
atd'

310. odberatel' je povinný poskytnÚt' všetky
potrebné Údaje Dodávatel'ovi na prípravu
a uzatvorenie Zmluvy. Sú to Údaje potrebné aj
pre PDS Medzi základné listiny a doklady patria:
uýpis z obchodného registra, Živnostenský list'
listinu o uŽívacom práve k nehnutel'nostiiobjektu
kde sa bude vykonávat'samotná dodávka plynu,
poprípade preukázat' sÚhlas vlastníka tejto
nehnutel'nosti s jej uŽívaním (napr nájomný vzt'ah).

3.11. odberatel' je povinný pri odbere plynu od
Dodávatel'a podl'a zmluvne stanovených
podmienok, mat' platne uzavretÚ zmluvu o pripojení
odberného miesta zákazníka do distribučnej siete

Príloha č'1

PDS. Ďalej je povinný oznámit' Dodávatel'ovi vŠetky
skutočnosti, ktoných uznik vedie k odpojeniu
odberného miesta od distribučnej siete PDS.

3.12. odberatel' je povinný oznámit' Dodávatel'ovi
zmenu Údajov uvedených v Zmluve do 5
pracovných dní od momentu, kedy nastali.
Zanedbanie tejto povinnosti je povaŽované za
podstatné poruŠenie Zmluvy a dáva Dodávatel'ovi
právo odstúpit' od Zmluvy a uplatňovat' si náhradu
vzniknutej Škody.

3.13. Zmluvu je moŽné meniť alebo ukončiť iba
dohodou zmluvných strán v pĺsomnej forme, ak nie
je v Zmluve alebo v týchto VoP ustanovené inak.
Dodatok sa nevyżaduje pri zmene adresy bydliska'
resp. sídla zmluvnej strany (nie adresy oM)'
telefÓnnych čísel' kontaktných osÔb alebo ich mien,
pri zmene spÔsobu platby, pri zmene čísla
bankového účtu' pri zmene obdobia opakovanej
dodávky Vtedy na zmenu Zmluvy postačuje
jednostranné písomné oznámenie jednej zmluvnej
strany, doručené druhej zmluvnej strane, podpísané
oprávnenou osobou.

3'14 odberatel' je povinný oznámit' Dodávatel'ovi,
Že je oslobodený od platenia spotrebnej dane zo
zemného plynu a eŠte pred podpisom Zmluvy
doručí potvrdenie o tejto skutoěnosti Dodávatelbvi.
V opaČnom prípade bude Dodávatel' automaticky
Účtovat' odberatel'ovĺ aktuálnu hodnotu spotrebnej
dane. Ďalej je odberatel' povinný informovat'
Dodávatel'a o všetkých zmenách ýkajúcich sa tohto
povolenia/osvedÖenia v lehote do 5 pracovných dní
od momentu, kedy zmena v povolení nastala.

3.15. odberatel' sa zaväzuje spolu s cenou za
zdruŻenÚ dodávku plynu podl'a Zmluvy a VoP
uhradit'Dodávatel'ovi aj d'alŠie platby a poplatky' ak
odberatel' svojĺm pričinenĺm spÔsobil vznik
a potrebu d'alŠích Úkonov zo strany Dodávatel'a
alebo PDS. Tieto sú spoplatňované podl'a platného
cenníka Dodávatel'a alebo PDS

3.16. odberatel' je povinný sledovať informác|e
ovyhlásení obmedzujÚcich regulačných opatrení
podl'a platnej legislatívy pre podnikanie
v energetických odvetviach.

4' Dodanie komodity - ZEMNÝ PLYN,
merania a odpočty

4 1' Dodávka plynu je splnená prechodom zemného
plynu z príslušnej distribučnej sústavy cez meracie
zariadenie do odberného miesta odberatel'a
v predávajúcom mieste' dohodnutom v Zmluve Za
dodané mnoŽstvo sa povaŽujÚ hodnoty, ktoré PDS
poskytne Dodávatel'ovi podl'a osobitných predpisov
upravujÚcich meranie a odovzdávanie Údajov
podl'a Prevádzkového poriadku PDS.

4'2. Dodávka plynu sa uskutoČní len na základe
platne uzatvorenej Zmluvy, v opaČnom prĺpade sa
odber plynu povaŽuje za neoprávnený odber
vzmysle ustanovenia S 59 ods. 'l . písm. a) Zákona
o energetike. odberatel' je v prípade
neoprávneného odberu povinný uhradit'
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poŠkodeným vŠetky náklady a náhradu Škody,
ktoré im týmto odberom vznikli

4.3 Vlastnícke právo k zemnému plynu prechádza
z Dodávatel'a na odberatel'a v mieste dodania
plynu, a to prevzatím plynu odberatel'om.
Prechodom vlastníckeho práva prechádza na
odberatel'a aj nebezpeěenstvo Škody.

4 4 Dodané a odobraté mnoŽstvo plynu sa
vyhodnocuje ako mnoŽstvo energie vyjadrené
v energetických jednotkách Jednotkou merania
dodaného zemného plynu podl'a Zmluvy je

kubický meter (m3) zemného plynu. Mnożstvo
dodanej energie v kWh sa vypočíta ako sÚčin
spalného tepla a normovaného objemu dodaného
zemného plynu podl'a platnej metodiky v Slovenskej
republike.

4.5. Plyn sa meria určeným meradlom a to v zmysle
zákona Öíslo 142l2ooo Z.z. o metrológii a o zmene
a doplnení niektoých zákonov v platnom znení.

4 6 odpočet určeného meradla sa vykonáva
v sÚlade s prevádzkouým poriadkom PDS' pričom
odberatel' je povinný poskytnÚť PDs k vykonaniu
odpočtu všetku nevyhnutnÚ sÚčinnost'. Fakturácia
za dodávku plynu sa vykonáva na základe
dodaných údajov o spotrebe na oM od PDS

4.7. V prĺpade pochybností o správnosti
nameraných Údajov, resp zistenia chyby na
meracom zariadení, odberatel' má právo nechat'
úradne preskÚšať meradlo. Podanie Žiadosti
opreskÚŠanie nezbavuje odberatel'a povinnosti
zaplatit' Dodávatel'ovi za túto sluŽbu v zmysle
PDS.

5. Platobné podmienky a Cena

5.1. Dodávatel' fakturuje svojmu odberatelbvi
odobraté mnożstvo plynu dodané do odberného
miesta na základe nameraných údajov' ktoré má
k dispozícĺi od PDS' a to odpočtom na určenom
meradle alebo podl'a typového diagramu v zmysle
platného prevádzkového poriadku PDS. Ak má
odberatel' viac odberných miest, vystaví sa jedna
spoločná faktúra.

5'2. Cena za zdruienú dodávku plynu je dohodnutá
Zmluvou Je určená podl'a predpokladaného odberu
plynu za všetky odberné miesta v zmysle
uzatvorenej Zmluvy v príslušnom fakturačnom
období' Pokial'nie je stanovená lndividuálna cena

5.3 Cena za distribÚciu, prepravu' a ostatné
súvisiace sluŽby sú stanovené podl'a platných
cenouých rozhodnutí URSo.

5.4. K Účtovaným čiastkam sa pripočítava daň
z pridanej hodnoty (ďalej len ,'DPH") podl'a platného
právneho predpisu a d'alŠie zákonom stanovené
odvody a platby.

5.5 Zdrużené slużby dodávok plynu sa Účtujú
raz za rok na základe údajov o spotrebe
dodaných od SPP - distribÚcia.

Príloha č'1

5.6. odberatel' platí za zdruŻené sluŽby dodávok
plynu mesaěné zálohy, ktoných výŠka a splatnost' je
dohodnutá v Zmluve alebo v ,,Dohode
o preddavkoých platbách".

5 7 - Splatnost' zálohovej faktúry je k 15. dňu
v mesiaci dodávky plynu a faktÚry je 14 dní odo dňa
vystavenia faktúry.

5 8 RozhodujÚcim dátumom pre splnenie
platobných povinností odberatel'a uvedených
v Zmluve je dátum pripísania peňaŽných
prostriedkov na účet Dodávatel'a.

5.9. Faktúra - daňový doklad - musí obsahovat'
náleżitosti vyplývajÚce zo všeobecne záväzných
právnych predpisov na územĺ SR.

5.10 Pri realizácii platby je odberatel'povinný
identifikovat' platbu v súlade s vystavenou faktúrou,
tak, Že uvedie do variabilného symbolu (VS) na
prevodnom prÍkaze čĺslo faktúry vystavenej
Dodávatel'om, v opačnom prÍpade sa dostáva do
omeškania s Úhradou prísluŠnej splátky aż do času
identifikácie platby

5.11 Vprípade nedodźania termínu splatnosti je
odberatel' povinný uhradit' Dodávatelbvi Úrok
z omeŠkania vo {Ške nula celá tri stotiny percenta
(0'03%) z dlżnĄ čiastky za kaŻdý deň omeškania.

5'12. Urok z omeŠkanĺa je splatný do Štrnástich (14)
dní od dátumu odoslania Žiadosti na jeho Úhradu
Dodávatel'om odberatel'ovi

5 13 Ak deň splatnosti fakturovanej sumy pripadne
na sobotu, nedel'u alebo sviatok, dňom splatnosti je
nasledujúci pracovný deň.

5.14 Zmluvná cena komodity (P6) bude stanovená
v sÚlade s uýpočtom uvedeným v Zmluve.

515' V prípade z{Šenia nákladov Dodávatel'a
o dane, clá' poplatky' prípadne iné platby v súlade
s platnými právnymi predpismi účinnými po
uzatvorení Zmluvy' Dodávatel' má právo primerane
upraviť zmluvnú cenu.

516. Pri uýpoČte zmluvných cien zemného plynu
dodávaného podl'a Zmluvy sa kaŽdý aritmetický
úkon vykonáva so zaokrúhl'ovaním na šiestom
mieste za desatinnou čiarkou. Zaokrúhl'ovanie sa
vykonáva vynechaním číslice na siedmom mieste
po desatinnej čiarke v prĺpade, Že vypÚšťaná ěíslica
patrí do radu celých čísel od 0 do 4 vrátane, alebo
pridaním jednotky k zaokrÚhl'ovanému ěíslu, ak
číslica na siedmom mieste po desatinnej ěiarke patrí
do radu celých čísel od 5 do 9 vrátane

5.17 Zmluvná cena €/kwh sa zaokrúhl'uje
s presnost'ou na pät' (5) miest po desatinnej Čiarke
podl'a zásady, uvedenej v predchádzajúcom
odseku

5.'t8. Predpokladaná mesaČná platba dodávky
bude vychádzat' z 1112 ročného objemu dodávok
plynu alebo z plánovaného mesačného rozpisu
Mesačná platba bude vypočítaná v zmysle
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po začatí dodávky plynu do odberného miesta'

6. Vyššia moc - okolnosti vylučujúce
zodpovednosť

ovplyvnená týmito okolnost'am i'

6.5. Ak z dÔvodu okolností vyluČujÚcich

zodpovednosť nie je moŽné plniť záväzky

Úpiýu"jĺ"" zo Zmluvy viac .ako .3 mesiace' sú

zńilúuné strany povinné rokovať o obojstranne
prijatel'nom riešení situácie.

7. Stav núdze

7.1' V prípade stavu nÚdze sa zmluvné strany riadia

prĺslusnyňi ustanoveniami zákona ě' 251!2012
Ż. .. , platnom znení a súvisiacimi platnými

právnymi predpismi.

8. Zánik a ukončenie Zmluvy

8.1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitÚ, ak nie je

dohodnuté inak. Zmluva na dobu určitú sa uzatvára

8.2. Ak počas platnosti Zmluvy uzatvoria zmluvné

strany novú Zmluvu týkajúcu sa toho 
-istého

odbeŕného miesta, dňom Účinnosti novej Zmluvy

zanikne pÔvodná Zmluva'

8.3. Zmluvu uzatvorenÚ na dobu neurčitú 'je moŽné

ukončit'

a/ Zmluvu je moŽné ukonČit' vŽdy dohodou
zmluvných strán.

uýpoved' doručená.

c/ odberatel' je oprávnený od Zmluvy odstúpiť
v prĺpade jej podstatného poruŠen'la Dodávatel'om'

zä ńoostłńe poruŠenie Zmluvy Dodávatel'om sa
povaŽuje:

. bezdÔvodné ukončenie dodávky plynu'

o bezdÔvodné neposkytovanie alebo
bezdÔvodné nezabezpečenie sluŽieb
v súlade so Zmluvou,

o omeškanie s úhradou splatného záväzku
o viac ako 14 dnĺ po doručení upomienky'

. ďalŠie poruŠenie, ak je uýslovne uvedené
v Zmluve a vo VOP

Dodávatel' je oprávnený od Zmluvy odstúpiť
v prĺpade 'iej 

'podstatného poruŠenia odberatel'om'
zä boostátńe porušenie Zmluvy odberatel'om sa

povaŽuje:

o neoprávnený odber plynu odberatel'om
v zmysle Zákona o energetike,

o poruśenie Prevádzkového poriadku PDS
Odberatel'om,

o ak odberatel' nie je vlastníkom oM
a vlastník poŽiada o zmenu odberatel'a na

oM,
o ak odberatel' nezaplatí ani po výzve

Dodávatel'a cenu za plyn alebo iné slużby

o ďalšie poruŠenie, ak je rnýslovne uvedené
v Zmluve a vo VOP.

8.4. KaŻdá zo zmluvných strán je oprávnená od

żńluuv odstÚpiť v prípade, ak na majetok druhej

zmluvńej strany boi vyhlásený konkuz alebo bolo
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zastavené konkuzné konanie pre nedostatok
majetku alebo začalo reŠtrukturalizačné konanie.

8.5. odstÚpenie od Zmluvy je Účinné dňom
doručenia písomného oznámenia o odstúpenÍ od
Zmluvy druhej zmluvnej strane alebo neskorŠĺm
dňom, ak je tento uvedený v oznámení o odstúpení.
odberatel' je vŠak povinný platiť cenu za plyn
a d'alŠie platby podl'a Zmluvy a plnit' si vŠetky
povinnosti podl'a Zmluvy až do momentu
odpoěítania stavu na meracom zariadení.

8 6. MoŽnosť preruŠenia alebo ukončenia dodávky
plynu je upravená v platných právnych predpisoch
a v Poriadku PDS. Dodávatel' je oprávnený preruŠit'
alebo ukončit' dodávku plynu odberatel'ovi aj
v prípadoch, kedy je Dodávatel' oprávnený odstÚpit'
od Zmluvy. Dodávatel' je oprávnený prerušit' alebo
ukončiť dodávku plynu v ktoromkolVek odbernom
mieste, prĺpadne vo vŠetkých odberných miestach
odberatel'a. V takomto prĺpade nevzniká
odberatel'ovi právo na náhradu Škody ani uŠlého
zisku odberatel'súhlasÍ s ým' Že preruŠenie alebo
ukonČenie dodávky plynu uskutoční Prevádzkovatel'
distribučnej siete na Žiadost' Dodávatel'a a na
náklady odberatel'a.

9. Reklamácie a riešenie sporov

9'1. Ak zistí ktorákol'vek zo zmluvných strán chyby
alebo nezrovnalosti pri vyÚčtovaní platieb podl'a
Zmluvy, majÚ zmluvné strany nárok na
vzájomné vysporĺadanie.

9.2 V prĺpade vzniku situácie podl'a
predchádzajÚceho ustanovenia, zmluvná strana,
ktorá zistila tento stav je povinná druhej
zmluvnej strane doručit' ýzvu k odstráneniu
nezrovnalostí, teda reklamáciu. Reklamácia
obsahuje najmä:

ldentifikačné Údaje vyzývajúcej zmluvnej
strany,
identiflkačné Údaje reklamovanej faktÚry,
presný popis reklamovanej skutočnosti
vrátane prípadnej dokumentácie
rozhodujÚcej pre posÚdenie reklamácie,
podpis reklamujúcej zmluvnej strany alebo
oprávneného zástupcu

9.3. Każdá zmena alebo doplnenie reklamácie sa
povaŽuje za novú reklamáciu.

9.4 Reklamácia musí
zbytočného odkladu

byt' uplatnená bez

9 5. Reklamácia nemá odkladný účinok na splatnost'
vyúětovaných platieb.

9.6' Zmluvná strana vyzvaná k reklamácii' túto
prešetrĺ a uýsledok písomne oznámi druhej
zmluvnej strane do 15 dní odo dňa
doručenia reklamácie. Ak bola reklamácia
opodstatnená, bude do 30 kalendárnych dní
odo dňa doručenia reklamácie vysporiadaný
rozdiel v platbách

Príloha č.L

97 Pri preŠetrovaní reklamácie je odberatel'
povinný umoŽnit' PDS kontrolu meradla' kontrolu
plynouých spotrebičov, prípadne d'alŠie Úkony.

9 8. Reklamácia sa uplatňuje písomne na adresu
zmluvnej strany uvedenÚ v Zmluve.

9.9 VŠetky ostatné náleŽitosti a postupy sa riadia
platnými právnymi predpismi' prĺpadne VoP

9.10. Vá'ahy vyplývajÚce zo Zmluvy sa riadia
právnymi predpismi Slovenskej republiky, najmä
obchodným zákonníkom v platnom znenĺ, Zákonom
o energetike v platnom znení, Zákonom o regulácii
v platnom znení, Pravidlami trhu a d'alŠou platnou
energetickou legislatĺvou.

9.1 1. Rozhodným právom pre posudzovanie
vzt'ahov vyplývajÚcich zo Zmluvy je právo
Slovenskej republiky.

912 Zmluvné strany sa zaväzujÚ rieŠit' vzniknuté
spory prednostne dohodou. Ak sa nedohodnÚ, tak
vŠetky spory, ktoré vzniknÚ z Zmluvy, Vrátane
sporov o jej platnost', výklad alebo zruŠenie budú
rieŠené pred Rozhodcovským sÚdom Slovenskej
obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave pred
troma rozhodcami podl'a jeho základných
vnútorných právnych predpisov' Strany sa podrobia
rozhodnutiu tohto sÚdu Jeho rozhodnutie bude pre
strany záväzné.

10. Doručovanie

VŠetky oznámenia, dokumenty
koreŠpondencia medzi zmluvnými
doručuje nasledovnými spÔsobmi:

a ostatná
stranami sa

O osobným doručenĺm, prípadne doručenie
kuriérom; zásielka Sa povaŽuje za
doruČenÚ dňom jej odovzdania
zodpovednej osobe adresáta na adrese,
ktorá je uvedená v Zmluve, alebo
doporuČenou poštovou zásielkou; zásielka
sa povażuje za doručenÚ:
- dňom odopretia zásielky, ak ju adresát

odoprel prevziat',
- dňom vrátenia zásielky odosielatel'ovi,

ak sa mu zásielka vrátila' lebo bol
adresát neznámy,

- piatym dňom od ulożenia zásielky na
poŠte' ak adresát zásielku nevyzdvihol
v určenej odbernej lehote, alebo

faxovým prenosom; písomnost' Sa
povaŽuje za doručenú v pracovný deň do
16'00 hodiny v prípade, ak odosielatel'
obdrżal spätné potvrdenie o úspeŠnom
doručenĺ z prĺjemcovho faxového prístroja
a pr'ljemca toto doruěenie súčasne potvrdí
doporučenou poŠtovou zásielkou do troch
dnĺ odo dňa prijatia faxovej správy, alebo
elektronicky (e-mailom); pÍsomnost' sa
povaŽuje za doručenú momentom
obdżania spätného elektronického
potvrdenia o ÚspeŠnom doruČenÍ
z príjemcovej e-mailovej schránky ak je

a
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spätná spráVa prijatá V pracovný deň do
16,00 hodiny.

11. Záverečnéustanovenia

11 1. VŠetky informácie sÚvĺsiace s prĺpravou
Zmluvy a s uzatvorenou Zmluvou' ktoré nie sÚ
verejne dostupné sa povaŽujÚ za striktne dÔverné
a ani jedna zo zmluvných strán nie je oprávnená ich
poskytnÚt' tretej osobe bez predchádzajúceho
pĺsomného sÚhlasu druhej zmluvnej strany
Zmluvné strany mÔżu poskytnút' dÔverné informácie
tretej osobe len v prípade, ak to vyŽaduje platný
právny predpis. Zmluvné strany môŽu poskytnÚt'
dÔverné informácie svojím akcionárom'
spoločníkom, poradcom a poskytovatel'om sluŽieb,
ktoných zmluvné strany tież zaviazali mlčanlivosťou
rento záväzok zmluvných strán platí počas trvania
Zmluvy a tieŽ 3 roky po jej ukoněení

11.2 v prípade' ak sa stane niektoré ustanovenie
Zmluvy (vrátane VoP) neplatným alebo neúÖinným,
nebude mať táto skutočnost' vplyv na platnost'
a Účinnost' ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné
strany sa zaväzujÚ bez zbytoěného odkladu
nahradĺt' neplatné a neúčinné ustanovenie nouf'm
platným a účinným ustanovením tak, aby najlepŠie
zodpovedalo pÔVodne zamýŠl'anému obsahu
a Účelu neplatného a neúčinného ustanovenia.
Do doby nahradenia podl'a predchádzajúcej vety
platí zodpovedajÚca Úprava platných právnych
predpisov Slovenskej republiky.

11 3. Dodávatel' je oprávnený meniť VoP prípadne
ich nahradit' nornými VoP. o tejto skutoČnosti je
Dodávatel' povinný informovat' odberatel'a
prostredníctvom svojej internetovej stránky,
prípadne iným vhodným spÖsobom a to minimálne
jeden mesiac pred Úěinnost'ou zmeny. Ak odberatel'
v tejto jednomesačnej lehote nedoruěí Dodávatel'ovi
svoj rnýslovný písomný nesúhlas so zmenenými
prĺpadne nouými VoP' znamená to, że ich
akceptuje a stávajÚ sa záväznými pre obidve
zmluvné strany. Ak v tejto jednomesaČnej lehote
odberatel' doručí Dodávatel'ovi svoj písomný
nesúhlas a zmluvné strany sa nedohodnú inak,
ktorákol'vek zmluvná strana má právo odstúpiť od
Zmluvy, najneskÔr však do dňa úěinnosti
zmenených, prípadne nouj'ch VoP. Ak do Účinnosti
zmenených prípadne nouých VoP nebude od
Zmluvy odstúpené ani jednou zo zmluvných strán,
tieto zmenené prípadne nové VoP sa stávajÚ
záväzné pre obidve zmluvné strany odo dňa ich
úČinnosti.

11'4. odberatel' súhlasí, aby pre účely plnenia
Zmluvy a obchodnej spolupráce osÔb, podiel'ajúcich
sa na plnení Zmluvy Dodávatel' zhromaŽd'oval,
spracovával a uschovával osobné údaje ýchto
fyzických osÔb, a to najmä meno, priezvisko,
bydlisko' kontaktné údaje. ochrana osobných
Údajov bude zabezpećená v sÚlade so zákonom
číslo 42812002 Zz o ochrane osobných
Údajov v platnom znení.

11.5. Zmeny Zmluvy musĺa byt vykonané formou
písomných dodatkov, podpísaných oprávnenými
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zástupcami zmluvných strán Zmeny identifikačných
údajov zmluvných strán, osobných Údajov, adresy
pre doruČovanie, zmeny kontaktných osÔb sÚ
zmluvné strany povinné oznámit' druhej zmluvnej
strane do 5 pracovných dní od momentu, kedy
nastali; zmeny týchto Údajov sa nepovaŽujú za
zmeny Zmluvy' ktoré musia byt' vykonané formou
dodatku.

11.6. Práva apovinnosti vyplývajÚce zo Zmluvy
prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných
strán.

11.7. Práva apovinnosti vyplývajúce zo Zmluvy
mÔŽu byt postúpené tretej osobe len
s predchádzajúcim písomným sÚhlasom druhej
zmluvnej strany

'ĺ 1.8. Ak sÚ V rozpore ustanovenia v Zmluve
s ustanoveniami Vo VoP' tak majú prednost'
ustanovenia v Zmluve pred ustanoveniami vo VOP.

1'l 9' Zmluva je uzatváraná vdvoch exemplároch,
z ktoých po jednom obdrži kaŻdá zo zmluvných
strán.

'ĺ 1.10. Ak nie je v Zmluve uvedené inak' je zmluvný
tzt'ah medzi Dodávatel'om a odberatel'om
uzatvorený na dobu neurčitú

'l1.11' Tieto VoP sú platné a Účinné od 01 09.2012'

V Bratislave 01 09 2012

lng. Štefan Koman, v r
generálny riaditel'
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k Zmluve o zdruŹených sluŽbách dodávky zemného plynu
Príloha č'2

Špecifikácia odberných mlest a zmluvná cena dodávkv plvnu

1. Špecifikácia odberných miest

Percentuálne zmluvné obdobie:

2' Zmluvná cenaza dodávku plynu

2.1' Zmluvné strany sa dohodli na individuálnej jednotkovej fixnej cene za sluŽby sÚvisiace
s dodávkou plynu vo výške:

28,59 EUR/MWh

Cena je uvedená bez DPH a bez spotrebnej dane.
Cena je jednozloŽková - výsledná fixná cena V sebe obsahuje poplatky:

* cenu za komodltu
* poplatok za štruktúrovanie,
* poplatok za prepravu
* poplatok za technický plyn

2.2. Cena za sluŽby sÚvisiace s distribÚciou plynu budú fakturované v zmysle Rozhodnutia
Úradu pre reguláciu sieťouých odvetví (ktorým sa spoločnosti SPP - distribúcia, a.s. ako
prevádzkovatel'ovi distribučnej siete, určujú tariÍy za prístup do distribučnej siete
a distribÚciu plynu a poskýovanie podporných sluŽieb v plynárenstve, d'alej len

,,Rozhodnutie") platného pre obdobie účinnosti tejto zmluvy'

2'3' K cenám bude pri fakturácii pripočítaná daň z pridanej hodnoty v súlade s
platným Zákonom sR č,' 22212004 z' z., o dani z pridanej hodnoty v platnom znení ( d'alej

Letisko lrĺ.R.Šteĺanika _ Airoort Bratislava. a.sNázov oM

Adresa OM Letisko M.R.Stefánika - Airport Bratislava, a.s., 823
11 Bratislava 21

POD sKsPPDt5000130010175

ZM (v MWh) 15 000 MWh

oMM (v m3) 18 000 m3

obdobie dodávkv od 1.1 .2013 do 31.12.2013

Meracie zariadenie Plvnomer: Romet G400

Tvp merania A

oM1

Spôsob Whodnotenia odberu Dial'kovÝ odpočet

mesrac lanuar február marec apríl mal lun
váha(%'| 22 17 12 4 0.5 0,5
mesrac iÚl auqust september október november december

oM1
váha I'/o| 0,5 0,5 3 5 15 20

Ý*
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k Zmluve o zdruŻených sluŽbách dodávky zemného plynu
Príloha ö.2

len ,,'DPH"). Zároveń bude fakturovaná spotrebná daň v zmysle zákona 609ĺ2007 Z' z.
o spotrebnej dani zo zemného plynu, elekhiny a uhlia a o zrnene a doplnení zákona č'
98ĺ2004 Z' z' o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov, pokial'

odoberaný plyn nie je oslobodený od predmetnej spotrebnej dane.

predseda predstavenstva a výkonný riaditeľ

Letisko nĺ.R'Šteĺanlra _ Airport Bratislava, a"s. (BTS)

generálny riaditeľ

VEMEX ENERGO s.r.o

VEMEX ENERGO s.r.o.
Moyzesoya 5, 811 05 Bratislava

ICO: 35 8s3 441
-01-



I

k Zmluve o zdruŽených sluŽbách dodávky zemného plynu

Príloha č.3

Disoeěerskv o uo

Predávajúci: VEMEX ENERGo s.r'o., Moyzesova 5, 8'ĺ1 05 Bratislava,

Kupujúci: Letisko lvl.R.Šteĺánika - Airport Bratislava, a.s. (BTS), 823 11Bratĺslava-RuŽinov

Dispečerský postup stanovuje spÔsoby a formy odovzdávania prognóz, nominácií a renominácií medziKupujúcim a PredávajÚcim' Stanovuje termíny pre postÚpenie požiadavĺek Kupujúceho na dodávkuplynu pre dané obdobie alebo deň. Dispečerský postup obsahuje vzory tabuliek, ktoré obdrŽí kupujÚci
v elektronickej podobe, pripravené pre odoslanie e-mailom'

Štvrt'roěná a celková mesačná prognóza - predpokladané hodnoty uvedie Kupujúci do tabul,ky A,a odošle e-mailom na adresu PredávajÚceho.
Termíny pre zasielanie:

1. štvrt'rok
2' štvrt'rok
3. štvrttok
4' štvrt'rok

Fax :

Mobil

20. december,12:00
20. marec,12:00
20. jun, 12:00
20. september,12:00

Tabul'ka A - Štvń'ročná a celková mesaěná prognóza - vzor

Dispečerské stredisko Predávajúceho: Dispeěerské stredisko Ku pujúceho

lng. Milo
Telefon:
Mobil: +z

E-mail: n

+42
+42
+42

efónT

1

Mesiac m' Celkom m3 MWh Gelkom MWh
Január 31 1 000 3 300

Február 240 500 2 550

Marec 170 000

1 500

1 800

7 650

Apríl 56 600 600

Máj 7 100 75

Jún 7 100

70 800

75

750

Júl 7 100 75

August 7 100 75

September 42 450

650

450

600

oktÓber 70 700 750

November 210 000 2 250

000

563 700

3 000

6 000

/ż z'

E-mail :nomit

60

rva.sk
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k Zmluve o zdruŽených sluŽbách dodávky zemného plynu
PrÍloha c.4

Requlačné podmienkv pre riešenie stavov núdze

z.,ktorousameníadopĺňavyhláškaMinisterstvahospodárstva
8 Z. z.;;"*Ę; |ri vynlasoíaní stavu núdze' o vyhlasovaní

núdze a ó opatr"niach zameraných na odstránenie stavu núdze sa

oM.

1. Vvkurovacia tabul'ka Pre OM

Soôsob podrobného určenia základnej vykurovacej krivky a obmedzujúcich vykurovacích kriviek pre

;äil;j';;áui"leno od vonkajšej teploty ovzdušia:

niaatepelnéenergetickézarladeniazabezpečujÚcevykurovanie

é zariadenia zabezpecujúce vykurovanie .bytov' 
objektov škÔl a

chnika .;;yh"'ńá na záthranu majetku, zdravia a Života l'udí

Základnouvykurovacoukrivkoujeprvávykurovaciakrivka,ktorápredstavujedenné-hodnotyodberov
v m3 na odbernom .iÄi" oäĹ"ät"l," u .a;Ĺl";ł ń dennej teploty ovzdušia v stupňoch Celzia; tie sa

::ĺĹaľ*ľ:Ľ:ä"ilil:'!: í*řJí:# ĺ'ľ#r"ou hodnotou ejvyššieho zmluvne dohodnutého

denného mnoŽstva plynu pre odberné .]".i" oJoeratel'a dono 
'űtóu ' odberatel'om v zmluve o

dodávke plynu.

Stanovenie obmedzujúcich vykurovacĺch. kriviek

Denné hodnoty odb'erov v m. pre orunj''u-'iretiu vykurovaciu krivku sa stanovia percentuálnym

zníŻenímodberu na odberných niestach äoo"iui"ľu uoei ,artuonej vykurovacej krivke podl'a $ 5 ods'

4 pÍsm. a) a b) a $ 5 ods' 5'

sKSPPDlso00l 3001 0'1 75
odberné miesto

100 %Podiel odberu vykurovacieho charakteru v %

0%ického chara kteru v %Podielod beru techn

g,(



k Zmluve o zdruŽených sluŽbách dodávky zemného plynu
Príloha č.4

2.VK 3.VKTeplota í.VK

8080 8017
80 80 80í6
80í5 80 80
80 8014 80

1 16413 989 8'ĺ5
'|.2 2247 1 910 I 573
'l'l 3 331 2 831 2332
10 4 415 3 753 3 091
9 5 498 4 673 3 849
8 6 582 5 595 4 607
7 7 665 6 515 5 366
6 8 749 7 437 6 124
5 9 833 8 358 6 883
4 10 916 I 279 7 641
3 12 000 10 200 I 400
2 12 350 10 498 8 645
1 12700 10 795 I 890
0 í3100 11135 I 170
-l 13 627 1'1 583 9 539
-2 14 153 12 030 9 907
-3 14 680 12 478 10 276
-4 15 207 12 926 10 645

V Bratislave, dňa 6j22012

Kupuiúci:

<=)"".'a:

lng. Maroš Jančula

predseda predstavenstva a výkonný riaditel'

Letisko lrĺ.R.Šteĺanika - Airport Bratislava, a.s

V Bratislave, dňa 6.12.2012

Predávaiúci:

lng. Štefan Koman V
generálny riaditel'

VEMEX ENERGO s.r.o.(Brs)

2

Teplota 1.VK 2.VK 3.VK

-5 '15 733 13 373 11013
-6 16 260 13 821 11 382
7 '16 803 14 283 11 762

-8 17 345 14 743 12 142
-9 17 573 14 937 12 301

-10 17 800 15 'ĺ30 12 460
-11 18 000 'ĺ5 300 12 600
-'12 '18 000 15 300 12 600
-13 18 000 15 300 12 600
-'|.4 18 000 '15 300 12 600
-15 18 000 15 300 12 600
-16 18 000 15 300 12 600
-17 18 000 'ĺ5 300 12 600
-18 18 000 15 300 12 600
-19 18 000 15 300 12 600
-20 18 000 15 300 12 600
-21 18 000 15 300 12 600
-22 18 000 15 300 '12 600
-23 18 000 15 300 12 600
-24 18 000 15 300 12 600
-25 18 000 15 300 12 600

Q*
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Generólní plnó moc.

nitel:
Společnost VEMEX ENERGo s.r.o.,
se sídlem: Moyzesovo93ó/5, Brotislovo, PSČ:8l l 05
lČ: 35 853 44l
zopsonó v obchodním reistříku Okresního qollr_{l' Brotislovo l, oddílSro, vloŽko 28369lB,
jejímž jménem jedni .

]O, Česko

zplnomocňuje tímto

Zmocněnce:
lng. štefono Komono,

k tomu' oby společnost VEMEX ENERGO s.r.o. v plném (generólním) rozsohu
zostupovol o bez jokýchkoliv omezení činĺl veškeré próvní Úkony jejím jménem o
zostupovolji novenek.

Zejméno, oby jménem společnostijednol ve všech věcech, týkojících se společnosti,
zostupovol společnost, oby vykonóvol veškeré Úkony, pňjímol doručovoné
písemnostĺ, podóvol nóvrhy o Židosti, uzovírol o podepisovol smlouvy, smírry o
norovnóní, uznóvol uplotněné nóroky, vzdóvol se nórokŮ, podóvol oprovné
prostředky, nomitky nebo rozklody o vzdÓvol se jich, vymihol nóroky, plnění nóroků
pňjímol, jejich plnění potvzovol, o to vše i tehdy, kdyŽ je podle privních předpisů
zopotřebí zvlóštní plné moci.

Toto plnÓ moc je uděleno i v rozsohu próv o povinností podle občonského zókoníku,
obchodního zókoníku, zókoníku proce, občonského soudního řódu, spróvního řódu,
zókono o spróvě doní o poplotků o dolších próvních předpĺsů vztohujících se
k zostupovóní společnosti.

Zmocněnec mó próvo převést opróvnění vyplývojící z této plné mocĺ no třetí osobu,
ovšok pouze v rozsohu zostupovÓnípřed orgóny stótní spróvy, o to:

- Socĺólní pojĺšfovnou
- Zdrovotnípojištovnou
- Doňovým Úřodem
- Celnicí

Toto plnó moc se uděluje no dobu neurčitou o zonĺkó z důvodŮ uvedených
v ustonovení $33b, odst. 1 občionského zókonníko.

V Proze dne 22.05.2012

JUDr.
VEM

Y{qŕ* E; mä'ŕ.", i ä 
j 

" "t" 
I

EřEŕERGo s.r.o.
Plnou moc přijímón

U

e

Ing. štefon Komon, výkonny reotlel
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PRoHLÁŠpľÍ PRAvosTI PoDPIsU

Béż]néčíslo knihy o prohlášeních o pravosti podpisu oloi6ŕ',22lt49lzoĹzlv

Já, niże podepsaná, JUDr' ZuzarĺaSvr
ľa zatoice 4s 1s, Praha 6 - Buben
advokátů vedeném Českou advokátní
Že tuto listinu, kterou jsem saÍna se
rryrhotoveních pođepsď

Ĺ4g. JUDr. Vladimir Eľmakov

Bytem (s místem pobýu v ČR1 :

ného UFMS

Y Praze đne 16. 05- 2ot2

vlastnoruční podprs actvokáta

0ľedčujenl' Že táto ĺoLokripiĺ (6dt{) li5tiilY ikl,t,jiljLicll i'
z ,ś. ĺľín doslovne súhĺĺrsí s pľedloźenýllr orĺginńlolr

(o sĘÜč'norfofukópiÜr-łTd!'ixÚ nl) s k l ad ĺ j ú c i nr s i

z t' ĺĺrín. Ide o ťotokópirr (oďpn) riplnri (čim1Útnń)

Na pĺedloženej listinc boli vykonané tieto znreny, dopInk1

vsuvky a škĺty

Nt totokópii (odPissl neboli ffi) vykonané opľavy nezhô',

s predloŽoĺou listinou'

,rn-,, " 17 10 2012

zanestnanec poverený
notárom

totpänost jsem zjistila z P1su
. 05. żqlo, platný do 13. 05. '-- --'

r$
t;'

Iľ

lr.
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Splnomocnenie
xa úkoxy snoiené s pľocesom Zmeny dodávatel'a plynu

Dro .,dbeÍné 
rniesta oriooi"ené do distribučnej siete pľevádzkovatel'a distribučnej siete SPP -

' ' "j5tríbĺlciu, 
u..., ,o', iálom Mlynské nivy 44lb ,825 11 Bľatislava, IČo: 35 9IO 739

Názov/ĺeno a pľiezvisko koncového odberatel'a plynu:

ort Bratislava, a.s. (BTS)
lava - RuŽinov
avenstva
tva

obchodná spoločnost' je zapísaná v obchodnom registri okresného sÚdu Bratislava l, oddiel Sa,
vloŽka číslo 3327lB

Kontaktná osoba:
E-mail: Miloslav.c

(d'alej iba,,Odbe r atel"').

odbeľatel' týmto splnomocňuje svojho nového dodávatel'a plynu - spoločnosť:VEMEX ENERG9
s.ľ.o.' So sídlom: Mo1zesova 5' 811 05 Bľatislava, IČo:35 853 441(d'alej len,,Nový dodávatel',,) na

zastupovanie Vo všetkých veciach týkajúcich sa pľocesu zmeny dodávatel'a plynu v zmysle
všeobecnę záväzných právnych predpisov aPręvádzkového poriadku spoločnosti SPP - distľibúcia,
a.s.' a na vykonanie všetkých potrebných úkonov súvisiacich So Zmenou dodávatel'a plynu. odberateľ
týmto zároveí vyhlasuje na svoju česť, že najneskôr k dátumu účinnosti zmeny dodávatel'a plynu
dôjde kukončeniu zmluvy ododávke plynu uzatvoľenej spľedchádzajucim dodávateľom plynu
akuzatvoreniu zmluvy o dodávke plynu s Novým dodávatel'om.

Toto splnomocnenie je platné pre jednorazový pľoces Zmeny dodávateľa ku dňu l . 1 .2013 , pľe

nasledujúce odberné miesto (-a):

Názov oM Letisko M'R. Štef,ínika - Airport Bľatislava, a's.

Adľesa oM Letisko M.R.Štefanika - Airport Bratislava,
a.s 823 Il Bľatislava 21

POD sKSPPDt5000'1 3001 0.1 75 ,1

lng' MäroŠ Jancula

predseda predstavenstva a výkonný riaditel'

Letisko Hĺ.R.Štefanika -Aĺrport Bratislava, a.s. (BTS)

* povinne uviest'dátum účinnosti zmeny dodávatel'a plynu

**v prípade potreby prlložiť zoznam odberných miest

//
lng. Jaros|aÝ Mach /
člen prgđstavenstvä

Letisťá M.R.Štefánika _ Airport Bratislava, a.s. (BTS)

\ /-.s


